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Národní památkový ústav, státní příspěvková organizace
se sídlem: Valdštejnské nám. 162/3, Praha 1, 118 01
IČO: 75032333, DIČ: cZ 75032333
Zastoupen: PhDr. Miloš Kadlec, ředitel NPÚ, ÚPS na Sychrově

Doručovací adresa:
Národní památkový ústav, ÚPS na Sychrově
zámek Sychrov 3, 463 44 Sychrov
bankovní Spøjenı'z čNB, č. ú.: 400004-60039011/0710

Zástupce pro věcná jednání: Bc. Petr Ťažký

(dále'jen „půjčitel”)
\

Národní galerie v Praze
Staroměstské náměstí 12, Praha 1, 110 15
ıč: 00023281, DIČ: c200023281
Zastoupeno: Alicja Knast, generální ředitelka

Doručovací adresa:
Národní galerie v Praze
Staroměstské náměstí 12, Praha 1, 110 15

Zástupce pro věcná jednání: Mgr. Zuzana Bolerazká

(dále jen „vypůjčitel”)

jako smluvní strany uzavřely níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto
Smlouvu o výpůjčce movitých věcí mimo NPU

(kulturní mobiliář)

Článek I. Úvodní ustanovení
1. Půjčitel je příslušný hospodařit s movitými věcmi ve vlastnictví státu uvedenými a přesně

identifikovanými v příloze č. 1 této Smlouvy, která obsahuje inventární čísla, popis věci a další
Specifikace (dále jen „věci").

2. Půjčitel konstatuje, že výpůjčkou bude dosaženo účelnějšího nebo hospodárnějšího využití věcí
při Zachování hlavního účelu, ke kterému půjčiteli Slouží. Sohledem na povahu věcí nebyly
nabízeny organizačním složkám a ostatním Státním organizacím.

3. Vypůjčitel je seznámen Se skutečností, že některé Z věcí mohou mít status prohlášené kulturní
památky, případně národní kulturní památky a je si vědom skutečností, že předměty stímto `
Statusem podléhají režimu zákona 20/1987 Sb., o Státní památkové péči.
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4. Smluvní strany se dohodly, v souladu S příslušnými ustanoveními obecně Závazných právních
předpisů, a to Zejména dle ust. § 2193 a náSI. zákona č. 89/2012 Sb., občanský Zákoník, ve znění
pozdějších předpisů, a Zákona č. 219/2000 Sb., o majetku České republiky a jejím vystupování v

vıvıprávních vztazích, zněním Znění pozdejsıch předpisů, na této smlouvě o výpůjčce movitých věcí.

Článek II. Předmět smlouvy
1. Předmětem této smlouvy je Závazek půjčitele bezúplatně přenechat věci vypůjčiteli k dočasnému

užívání.
2. Vypůjčitel prohlašuje, že je mu znám fyzický stav vypůjčených věcí a že věci jsou vypůjčeny ve stavu

vhodném pro účel výpůjčky dle této Smlouvy.
3. Předmět výpůjčky se uživateli svěřuje k užívání bezplatně Za podmínek stanovených v ust. § 27 ZMS.

Vypůjčitel prohlašuje, že se nezabývá podnikáním ve smyslu ust. § 27 odst. 3 ZMS a že splňuje další
podmínky Zde uvedené.

Článek Ill. Umístění věcí a účel výpůjčky
1. Vypůjčitel Se Zavazuje, že věci budou po celou dobu trvání výpůjčky umístěny v lokalitě uvedené

v tomto odstavci a není oprávněn věci přemístit jinam:
Označení objektu nebo lokace: Národní galerie v Praze, Valdštejnská jízdárna
Adresa: Valdštejnská 3, Praha 1 110 15

2. Vypůjčitel bude věci používat pouze k tomuto účelu: prezentace na výstavě „Petr Brandl - dílo
malíře, příběh bohéma". Vypůjčitel se Zavazuje, že věci nebude využívat jiným způsobem než jako
exponát. V žádném případě není povoleno užívat věci ve Své funkční podobě jako např. nábytek,
nádoby, hudební nástroje apod.

3. Za porušení povinností uvedených v odst. 1 a odst. 2 tohoto článku, je vypůjčitel povinen Zaplatit
smluvní pokutu ve výši 10 000 Kč za každý takovýto případ.

4. Změnu umístění věcí či účelu výpůjčky lze řešit pouze písemným dodatkem k této Smlouvě`

Článek lV. Podnájem
1. Vypůjčitel není oprávněn přenechat věci ani jejich část k užívání další osobě, s výjimkou případu

předchozího písemného souhlasu půjčitele a Ministerstva kultury.
2. Za porušení povinnosti uvedené vodst. 1 tohoto článku, je vypůjčitel povinen Zaplatit smluvní

pokutu ve výší 10 000 Kč Za každý takovýto případ.

Článek V. Doba výpůjčky a ukončení výpůjčky
1. Doba výpůjčky se sjednává na dobu určitou od: 2.10.2023 do: 23.2.2024, přičemž doba, kdy je věc

převzata vypůjčitelem a vrácena zpět půjčiteli bude přesně uvedena v Protokolu O předání, resp.
v Protokolu o vrácení.

2. Věci budou fyzicky předány vypůjčitel půjčitelem na Základě Protokolu o předání - výpůjčku
movitých věcí mimo NPÚ. Protokol o předání podepisují obě Strany (na Straně půjčitele pověřený
pracovník správy památkového objektu SHZ Frýdlant). Vrácení předmětu výpůjčky bude stvrzeno
Protokolem o vrácení - výpůjčku movitých věcí mimo NPÚ. Protokol o vrácení podepisují obě
strany (na straně půjčitele pověřený pracovník správy památkového objektu SHZ Frýdlant).

3. V případech pouze dílčího vrácení některých věcijsou obě Strany povinné Se navzájem informovat,
o které konkrétní věci Se jedná a koordinovat termín a Způsob vrácení. O dílčím vrácení Sepíší
strany Protokol o vrácení a vyznačí jej rovněž vyplněním data a stvrzením převzetí u příslušných
položek v Protokolu o předání.

4. 0 případné prodlouženítéto Smlouvy o výpůjčce na další období musívypůjčitel požádat půjčitele
nejdále do: výpůjčku předmětu nelze prodloužit na delší dobu. Prodloužení doby výpůjčky je pak
možné pouze na Základě písemného dodatku k této Smlouvě či na Základě nové smlouvy.
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5. Každá Ze smluvních stran může smlouvu písemně vypovědět i bez udání důvodů svýpovědní
lhůtou 2 měsíců. Výpovědnídoba běží od prvního dne kalendářního měsíce následujícího poté, co
výpověď došla druhé straně.

6. Půjčìtel je oprávněn písemně vypovědět smlouvu bez výpovědní doby v případech dle občanského
Zákoníku a v případech, kdy vypůjčitel porušuje Své povinnosti zvlášť Závažným Způsobem. Za
Zvlášť Závažné porušení povinností vypůjčitelem Se považuje Zejména:

i. jestliže vypůjčitel užívá věci jiným Způsobem nebo kjinému než sjednanému
účelu,

ii. jestliže přemístí věci na jinou lokalitu než dle této smlouvy,
iii. jestliže přenechá věci k užíváníjínému subjektu,
iv. jestliže nedodržuje Závazné podmínky Stanovené pro užívání věcí, Zejm.

klimatické podmínky stanovené půjčitele,
v. jestliže používá věci kvýrobě reprodukcí a jiných materiálů, (např. katalog

výstavy) bez předchozí dohody s půjčitelem,
vi. jestliže vypůjčitel poškozuje předmět výpůjčky závažným nebo

nenapravitelným Způsobem nebo Způsobí-li jinak závažnou škodu na
předmětu výpůjčky.

7. Při výpovědi bez výpovědní doby Zaniká smlouva dnem následujícím po doručenívýpovědi druhé
smluvnístraně.

8. Půjčìtel má rovněž možnost písemně odstoupit od smlouvy, pokud přestanou být plněny
podmínky podle článku I. odst. 2. smlouvy. Smlouva Zaniká dnem následujícím po doručení
písemného odstoupení výpůjčiteli.

9. Pro případ prodlení s vrácením předmětu výpůjčky je půjčitel oprávněn požadovat po vypůjčiteli
smluvní pokutu ve výši 10 000 Kč za každý den prodlení, a to bez ohledu na Zavinění vypůjčitel.

Článek VI. Práva a povinnosti půjčitele
1. Půjčìtel je povinen zajistit řádný a nerušený výkon práv vypůjčiteli po celou dobu trvání smlouvy,

aby bylo možno dosáhnout účelu užívání dle této smlouvy.
2. Půjčìtel je oprávněn provádět kontrolu výpůjčky, při které bude kontrolováno, Zda jsou věci užívány

vsouladu s podmínkami stanovenými touto smlouvou. Vypůjčitel je povinen umožnit půjčiteli
provádět tuto kontrolní činnost, účinně S ním Spolupracovat při výkonu kontroly a umožnit mu
přístup ke všem věcem včetně pořizování jejich obrazové dokumentace a evidenčních prací
souvisejících se statutární činností půjčitele.

3. Půjčìtel rozhoduje o typu ochranných obalů a Způsobu přepravy věcí. Jednotlivá pracoviště půjčitele
určují přesný termín přepravy a případných prací spojených s adjustacívěcí do ochranných obalů.

4. Půjčìtel si vyhrazuje právo rozhodnout, Zda reprodukce vypůjčených věcí budou publikovány
vmateriálech vzniklých vsouvìslosti Svýpůjčkou, a ovlivnit podobu Základních údajů (oficiální
název, inventární číslo, majitel, techniky, materiál, datace, provenìence) o publikované věci.

5. Reprodukci vypůjčených věcí do materiálů -a tiskovin souvisejících S výpůjčkou řeší vypůjčitel
s půjčitelem Samostatně dodatkem této smlouvy, nebo jiným smluvním vztahem.

6. Půjčìtel si vymezuje Získání po dvou exemplářích tiskových a jiných (DVD, CD-ROM) materiálů
vzniklých nákladem vypůjčitele v Souvislosti s výpůjčkou (plakát, katalog, monografie, informační
letákı propagační materiál). Tyto materiály vypůjčitel sám bez vyzvání půjčitele zašle nejdéle do
dvou měsíců od jejich vydání na doručovací adresu půjčitele uvedenou v hlavičce smlouvy. Zásilku
Srozumitelně označí. Poskytnuté materiály využije půjčitel pro interní archivaci pohybu věcí a pro
účely lokální knihovny provozované půjčitelem podle příslušné knihovní legislativy.

Článek VII. Práva a povinnosti vypůjčitele
1. Vypůjčitel je oprávněn užívat předmět výpůjčky k účelu a v lokalitě uvedené ve smlouvě, přiměřeně

povaze a určení věci.
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. Vypůjčitel je povinen poskytnout půjčitelì nezbytnou součinnost za účelem kontroly plnění této
smlouvy, a to dle čl. VI odst. 2 této Smlouvy.

. Vypůjčitel Se zavazuje předmět výpůjčky chránit a pečovat o něj S veškerou potřebnou péčí
a opatrnosti. Za tímto účelem Se bude řídit pokyny a doporučeními půjčitele a jeho pověřených
zaměstnanců. Zejména bude dodržovat limity klimatických podmínek pro uchování věcí
stanovených půjčitelem při jejich předání.
Vypůjčitel odpovídá půjčitelì Za řádné užívání předmětu výpůjčky a není oprávněn na předmětu
výpůjčky provádět změny a úpravy bez předchozího souhlasu půjčitele. V případě jakýchkoliv
zásahů (vč. konzervátorských) do předmětu výpůjčky je vypůjčitel povinen kontaktovat pověřeného
pracovníka NPÚ, jež má na Starosti agendu restaurování - M

.
Došlo-li kpoškození předmětu výpůjčky (jeho části) nebo kjeho nadměrnému opotřebení, je
vypůjčitel povinen toto bezodkladně oznámit půjčitelì a dále je vypůjčitel povinen vsouladu
S pokyny půjčitele věc uvést do původního Stavu, není-li to možné uhradit půjčitelì náklady na
restaurování či opravy předmětu výpůjčky a jinou vzniklou škodu.
Vypůjčitel je povinen věci na Své náklady pojistit, a to proti všem možným rizikům na pojistnou
hodnotu, uvedenou v Příloze č. 1. Toto pojištění musí mít vypůjčitel Sjednáno po celou dobu trvání
užívání věcí včetně transportu věcí.
Vypůjčitel po celou dobu výpůjčky od okamžiku převzetí až do okamžiku zpětného předání věcí
(včetně doby transportu) na základě Předávacího protokolu odpovídá Za věci v plné výši jejich
aktuální odhadní ceny, a to Za jakékoliv poškození, znehodnocení, zkázu nebo Ztrátu předmětu

výpůjčky či jeho části, ať už vznikly jakýmkoliv způsobem, včetně škod způsobených při transportu.
Náklady spojené Sochranným obalovým materiálem a transportem věcí hradí vypůjčitel, a to i
v případě předčasného vrácení věcí na základě výpovědi či odstoupení od smlouvy. Vypůjčitel se
musí podřídit požadavkům půjčitele na způsob použití a typu ochranných obalů a transportu věcí,
jakož i požadavkům na termín přepravy a případných prací Spojených S adjustacívěcí do ochranných
obalů.
Vypůjčitel musí přepravu a transport věcí maximálně přizpůsobit potřebám a provozu jednotlivých
pracovišť půjčitele.

10. Vypůjčitel se zavazuje, že poskytne půjčitelì zdarma materiál vzniklý bezprostředně S účelem
výpůjčky (např. plakát, katalog, monografie, informační leták, propagační materiál, DVD, CD-ROM)
dle čl. VI. odst. 4 až 6 této smlouvy.

11.Vypůjčite| je povinen vkatalogu, tiskovinách, výstavních štítcích a všech případných dalších
informačních formách uvádět název půjčitele v následující podobě: Národní památkový ústav,
územní památková správa na Sychrově, státní hrad a zámek Frýdlant, inv. č. viz příloha č.1.

Článek VIlI. Závěrečná ustanovení _
Vypůjčitel se vzdává Svého práva namítat nepřiměřenou výši smluvní pokuty u soudu ve Smyslu §
2051 Zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů.
Smluvní pokuty dle této Smlouvy jsou splatné do 21 dnů od písemného vyúčtování odeslaného
druhé Smluvní Straně. Uhrazením smluvní pokuty není dotčen nárok na náhradu škody. Nárok na
úhradu Smluvní pokuty ani škody není nikterak dotčen odstoupením od Smlouvy.
Smluvní Strany Si ujednaly, že ustanovení § 2200 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník,

v platném znění, Se neužijí a úprava délky promlčecích lhůt Se bude řídit ustanovením § 629 a
následující občanského zákoníku.
Tato Smlouva byla sepsána ve dvou vyhotoveních. Každá Ze Smluvních Stran obdržela po jednom
totožném vyhotovení.
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Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oběma Smluvními stranami. Pokud tato
smlouva podléhá povinností uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., o Zvláštních podmínkách
účinnosti některých Smluv, uveřejňování těchto Smluv a o registru Smluv (Zákon o registru Smluv),
nabude účinnosti dnem uveřejnění a její uveřejnění zajistí půjčitel. Smluvnístrany berou na vědomí,
že tato smlouva může být předmětem Zveřejnění i dle jiných právních předpisů.
Smluvní strany Se zavazují spolupůsobit jako osoba povinná v Souladu se zákonem č. 320/2001 Sb.,
0 finanční kontrole ve veřejné Správě a o změně některých zákonů (Zákon o finanční kontrole), ve
Znění pozdějších předpisů.
Smlouvu'je možno měnit či doplňovat výhradně písemnými číslovanými dodatky.
Smluvní strany prohlašují, že tuto Smlouvu uzavřely podle své pravé a Svobodné vůle prosté omylů,
nikoliv v tísni a že vzájemné plnění dle této Smlouvy není v hrubém nepoměru. Smlouva je pro obě
Smluvní strany určitá a Srozumitelná.
Informace k ochraně Osobních údajů jsou ze Strany NPÚ uveřejněny na webových stránkách
www.npu czZv sekci „Ochrana osobních údajů".
Nedílnou Součást této Smlouvy tvoří.
Příloha č. 1 - Specifikace předmětu výpůjčky včetně pojistné hodnoty

Na Sychrově, dne /Ä/É 1,01,3 V Praze, dne

raz' o a podpis půjčitele razítko a podpis vypůjčitele
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Příloha č. 1 Smlouvy o výpůjčce movitých věcí mimo NPÚ

Půjčitel přenechává k dočasnému užívání vypůjčitelì následující věci a stanovuje u nich tyto
pojistné hodnoty (hodnoty stanoví Odborní pracovníci NPÚ - nejde o odhady stanovené soudním
Znalcem v příslušných oborech):

Na S chrově dne /é/ 2015 V Praze dne

razít a podpis půjčitele razítko a podpis vypůjčitele



POVĚŘENÍ
Národní galerie v Praze se sídlem Praha 1, Staroměstské nám. 606/12, IČ: 00023281, Zastoupená
Alicji Knast, generální ředitelkou, timto v souladu se svými vnitřními předpisy - podpisovým řádem

pověřuje Mgr. Hanu Veselou
Vedoucí Odboru dokumentace sbírkového fondu,

(dále jen „pověřený zaměstnanec“)

aby Zastupovala Národní galerii v Praze:
pñ jednáních o smlouvách o výpůjčce s tuzemskými Subjekty, a to včetně jejich podpisu.
při vyřizování agendy vývozních povolení pro díla Ze sbírky Národní galerie v Praze -
Zejména podepisování žádostí o povolení kvývozu sbírkových předmětů do zahraničí
podle zákona č. 122/2000 Sb., o ochraně sbírek muzejní povahy, a hlášení o návratu
sbírkových předmětů Zpět do ČR,
pñ vyřizování agendy souvisejicí s Centrální evidenci sbírek (dále jen „CES“) vedené
Ministerstvem kultury podle zákona č. 122/2000 Sb., O ochraně sbírek muzejní povahy, ve
znění pozdějších předpisů - zejména podepisování žádostí O provedení změn v CES, a
žádostí o Změnu struktury sbírky NGP vedené v CES,
při vyñzování agendy nabídek na Získání movitých věcí - uměleckých děl do sbírky NGP
z majetku České republiky.

Pověřený zaměstnanec je v rámci Svého pověření oprávněn činit jakékoliv kroky a právní jednání
vsouvislostí se zabezpečením této agendy, a to jak vůči úřadům, orgánům státní správy a
samosprávy, tak vůči jakýmkoliv právnickým a fyzickým osobám.

Toto pověření se uděluje na dobu neurčitou, nejdéle však po dobu výkonu výše uvedené funkce.
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